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Fa. .GERUNDIO.

Si quis dixerit gobiernum ma-
carrónicum non ctiam macarro—
nice tractari deberé, anathema si tí

Si alguno dijere que un gobierno
macarrónico no dehe ser tratado ma-
carrónicamente, permita Dios que
anochezca y no amanezca (Dios me
perdone 3a broma).

Conc. 6. Gerund.

BARRABASATA MINISTERIALIA
In veb.su macarrónico geru ndi an o¿

En tres meses de plazo que tenemos,
¡cuántas barrabasadas, hé? no haremos/

Fr. Ger. Cap. 149.

Sic dixi , fratres; nunc cuartam oculi abríte,
ahríte, hermani ; vos mismi dícite postea
si in profecíis suis Gerundius acertat.

¡Ah fratres, fratres! In primo instanti quo vid!



eaetera sunt cuenti : qui retro veniat , arréet.

aonvec:. tonara cutn largo plazo trísaéstns
¡oh quantrje, dixi, sunt trapisondas fu turre !
¡hrou quantas, quantas barrabasatás habreanís/
¿Gubernatíonem Carrramplinus ocupat?
¡Carramoiinus ! ¿Quis posset credere nunauara?
¿Quid bonum potest-es testa t.alí salire ?
Nihü cst ncutrumi ¿non. dicit ita -refránus?
Ego , mea parte, meíius Retiri camellum
credercm volare quam iüum posse nequáquam
flacas suas nalgas blanda in poltrona sedere.
¡Coses vero mundi ! Pactus fuit ille miuister !
Suanique per freseam fecit., facitque . íacietque
suoque ae agencio negocio nt/qmsque vicini
filius intellígit: in istó alhaja salivit ;

(l) Vulgo leche de Avila, mny apreciad» en MidriíLy de Ja cual se aseen regalos á la corte» '

Jiec in ripcone despensa; magis oculto.
Ule requesone sernper trahebat hocicum

lileábúlensí lacte (1) nctritus á cuna,
lile-cnajadillis adictas , sueroque el ipso,
¿qnidfaecrctj fratres ..cara requesoníhtis rile?
Est fama (si mentior , mentitur Mía nodriza,
quss mihi contüvít, non pono casa de mea)
est fama , repito, quod erat deque pequeño
pro requesonis tan caecus iste muchachus,.'
quod nuíla ín parle estabant de i'Ilo secura
necin vasarí ; nec alia ín alta.tablilla.



tajos et reveses ad modum espadacbíni
sine verecundia , ad destram atque sinistram

Et ut i-ograret , cum gefis atque empleatis
fecit chaíp.o.cbi'nam quam cerno nunquam at¡<

tillereparare? Jam baiat. Sine putl.ore, .;-.-;;-

faceré empezavit diabluras , mille diabluras;
«t elecciones triumfarent requésopismi.

non bene metivit in gabinete sextina ,

ubi requesonis possis tupiré gaziratcm.»

Et colocavit : vos mismí , hermani, vid
quómbdo ex iiistanli quo sedit ¡lie ¡u poltrón;
jieqtjesoNEROrum (quos hodíe Joyellanistas.;

apellat vulgus) ñorc-m , natamque , famamqiü
suo in derredore lhimavit , atque foeicuin

fcali modo nníatum , ut ascum daret et risaiaí

Áteme suam matrem tantum rabiare faciebat

jsta golosina , quod horis ómnibus esset

ílli predicando :_ «Juaníte! Tu mihi vidam ,
vidam mihi quitas , golose , traste, traviese.
\u25a0Val <rat mihi Deus! Teque uno die cplequet

uti Calaíni coplse, iliitotum importat 5

uti carabina Ainbrosii in palo mangata ,

dat , et qui non gustat, zis zas,.abajo cum ill

Ifil detinet eum , nam. qui vergucnzam non h

tota casa est sua ; adagius dícít,. non ego.

Quod unus sit viejus, per puertas quedet et ai
quod Lile ürnosnara petat cum larga, familia,
isteve sit homo una in provincia praestigii ,
meritique maguí sua in carrera empleoque ,
atque liberalis sit absque nota ve 1 tacha,



quam tírapédem chiquilli tecniee Vócant ,
latigus cocheri, vehzapateó correa
ad corrigendum istud utilior esset

¿Et ego quid fació, hermani? Diciti mihi,
dicite quid fació cuni homine islas calañas.?
-Istí nec capilla, neo bastat isti cordonus:

«aecipe propinam ¿ ut gastos faceré possis.
«Non hablo cum tonto, frustra est gastare pala]
*jamíntellexisti, nuñc Vade, et cumple misío:

»triunfet reqnesonus, ardatque Tróyá, repite

«in manus tuas, Domine, conmendo candidat
«hanc entrego tibi: ut triunfet illa labora;
«media non fallatu gefi político nuníquam ,
«omnia sunt tua ; omnia per licita haheto ;
«non ín melindris repares ñeque pélillis:

Cumque nevos nombrat, cartillamlegit, et
«Bene sapis ,'frater, cualis sit missio tua ;
«electorálem campañam vides apertam,'

reqoesonus triunfet , ardatque Troya post i'
atque per botínem se meet Deus et ipse.

se se condücunt , sed alii, ¡Deus me libret!)'
¡Oh quánta; quátita? ex totis quasi provinciis
nuntiantur mihi jbarrabasatag gordotse!

¿Et quid de Gefis, amiei,
dicitis (sunt etíam uni poquiti qui bene

Sed omnía ¡oh dolor! sunt instrumenta veda
lionque aliud remedium nisi patientia restat,
atque barajare.

di

floríne'tum illud quod habet ad desafios i

trallave corre'í, sen Tirabequis enorme



(5) Nene Álnieriam ocarrít mihi citare: _
et Santanderem eum Haelva^ quoque Legiane»?.
De ceterís puntis j&m jas* irétís sableado.

illebayonetas envíat populis curtís",'-"

jste circulares'-captiósas plenas engañis ;

Válénfe se esbírris -, valént se qüalibet cosa ;
t

ad averiguándola pro-qúó quicumqué vótavit,'\u25a0\u25a0'\u25a0"

et de empléatis qui votura venderé iiolunt . ,;

dant ministerio partem , illosqúé geriñgant.
Guape, guape', héxmani:; sic márebat cosa héníte.
Per vitam meam vos estis tonti ¿ miíeháehi.
¿Vos olvidatum tenetis essé Gerundium
qui totum aíisbat , cui chismi tóti eoñtantúr , • -
totumque ad plazam sáeat eum multo salero?

Non vero pensetis quod solí Cárráíñolmo
has electorales barrsibásátas achaco.
Etiám Arrazola, ille Arrazolita qui riunquam

tota sua invita platum quebrassevidetur»

J.

•Guanta; fechorÍK, qnantíque enrredi de marca!
Ufü! Illud aturdit; atnrdit¡ jüiciüm ét quitat..
Credite, Pisones; et non ponderó quilatem.
Sumus in principio , et jam cargati córréi

cuasi lagares , sive ut colmen» Uenarítur. (i)
•Tanta; traníscndse-ex. to'tis partibus llegant!
-Taníss sunt iiitriguae quas gefi ponunt in planta!
•Tantas molis erát-triunfare requesonercs! ',,

Tlie cóllégios ut süii plaeet-alteraí , - -¡¡:

íste amenazas eumelectoribús usát;i ':;; "\u25a0'''•"



Semper alabaho conduelan fratris Isídri +„„r

(de Alaix loquor) ista in civili palestra.
Ille nee intrat, nec salit (ut mihi dicunt), '".
nec de alio tratat, nisi ut raciones abundent,
multaque convoya quotídie vayant ad nortem.. "

«Vengant millonia,» est suum tema perenne.— «Non sunt millonia,» dicit haciendas minister.— «Erunt per forzamü» contestat suaviter alter;— «Morientur omnes,» respondit: illi DomingussT
'—.«Morrantur toti_, carguent demonía cum illisj,..
«¿habeo ego contam nisi ut soldali manduquent?
«¿nonque sum Isidrus , filius sargenti Miguelis...?;
*Ray de Deu veniat super paisanibus totis!».

circulare sua pedero judicibus dedit
(deprima instancia) ut pedem. saquent alguní
de suis alforjis, et escribanis uníti
ceterasque genti curiíe, tintasqúe , plumseque,-... r^

quos facile arrastrant, ne' multis illos abraset,
millé faleatrúas faciunt in liga compacta*
Irent cum Deo benditi, boni provechs „,.
liga foret eis, sed faltat altera liga,
quas est magis negra; ligantur namque carlistís,
echaque illis galgum ; ex tali masa videte ..,. ...
quae pastel! clasis , quae exire potest ojaldre¿
Si sápere vultis ubi istud pasat ho.c die , -
currite in Astorgam sive ad Medinam del Campo,
multaque alia loca quae vobis facile nombrero*
¿Quid tibi videtur , Arrazolita bendite ?

;r

~=

O. Isidre , non tan horride
éxclamesj. namque time©.



Una pierna tengo aquí,
y otra tengo en tu tejado g
rnira si por tus amores

s véees como eres tu el moledor, justo
fueses alguna el molido. ¿Y de qué clase
íolimiento ? ¿es dé costillas ?—No señor t

le pies.—Quiere decir que habrás corrido
—Si señor, bastante.—Asi anda, la cosa,,
i: tu que debías estar quieto, andas % j

i vengo molido.—Me alegro, hombre^

fuñí chapzonetas expositss,

jiec aliam pono iitteram , ,

namque cum militaribus

üeq^ vw&ccüwdo um> ovo*

estoy bien ¿espernancado*



Pues tina cosa asi será la que á ti te habrá
sucedido regularmente.—No segor, que. el,ojo

otros que debían andar,-se están.quietos; ¿Y qué
agencias son lasque has traído por ahí para ha-
berte cansado tanto ?—Señor, he andado buscan-
do por todo Madrid un ojo, y no le he podido
encontrar.—Cosa rara por cierto-, hombre j pues
qué; ¿se han vuelto todos ciegos de repente?—
No señor , pero yo no he encontrado el que bus-
caba.— Cuidado no te suceda lo que á cierto ga^»
lau con una señorita tuerta!—¿Qué fue, señor?
Cuéntemelc, que después le diré qué ojo era el
que yo buscaba.

Fue que entraba un caballero á visitar una
señorita que tenia la desgracia de ser tuerta;yr
queriendo burlarse de ella en despique de -'río sé
qué desden que le habia hecho , empezó antes de
saludarla á figurar que buscaba algo por debajo
de las silias y las rinconeras de la sala. Al cabo
de un rato de esta operación preguntóle la joven;
«¿qué busca vd., caballero?—Señorita, le respon-
dió ; buscaba un ojo que echo de menos.—Pues
no se moleste vd. en buscarle, le-.replicó, pues
el ojo que á vd. le conviene es sin duda uno so-
bre que jo estoy sentada.» Supongo , Pelegrin,
que comprenderás toda la malicia de la alusión* —Paréceme que comprendo el ojo que quería re-
galarle la hermana , y por el hábito que visto,
señor, queja ,tal tuerta maldito que .tenia m»
pelo de tonta.



''Pera has de saber que eso de tener -un ojo

alfa y.otra acá no. se -dice materialmente como

.que yo he buscado debía ser un ojo muy grande

de cara, y no de otra parte alguna.- Vamos,
como quien dice ojo de cíclope, ¿no es verdad?
—Señor, en una palabra , he andado buscando
el ojo que diceii tiene en Madrid el señor duque

de la-Victoria. —¡Graciosa ocurrencia, hombre!

¿Pues sabes, que estaría divertido si tuviese un

un ojo en Madrid? ¿De dónde has sacado tu esa

—Señor, no es mía, que yo íaii veces he

oido decir del dnqué de la Yictoria , ya antes de

ser duque de la Victoria, que tenia un ojo en la

guerra y otro en Madrid, lo cual parecíame á

mí que1 era tenerlos demasiado distantes, y acor-

dábame de aquel cantar que dice:

mira si por tus amores

estoy bien despernancado.

Una pierna tengo aqui,
y otra tengo en tu tejado,

i: _En' electo, y eso se podría traducir con

aplicación de este modo.

me encuentro bien desolado.

Un ojo tengo en la guerra,
y otro en Madrid he fijado;
mira si por verlo todo



parece que tñ lo has entendido, sino afetafórica^
mente; como quien dice que sin perder aquello
de vista, está siempre con el ojo en acecho; F oeil

\u25a0en guet qué dicen los franceses , de lo qsse pasa
acá j principalmente de lo que hace el gobierno
asi como se decía de Napoleón que tenia un ojo
ea España y otro en Rusia.—Señor , eso paréce-
me que no es lo que mas conviene á un general
que debe necesitar no digo dos ojos, sino dos-
cientos que tuviera para atender á las cosas de la
guerra : y que si endereza acá iin ojo , por fuerza
deberá echarle de menos para ver lo que por allá
pasa , que no será poco, de modo que no podrá
ver las cosas mas qae á medias. Y por otra parte
tengo para mí qne los ojos de los militares no
son los que deben acechar las operaciones del
gobierno.—No vas descaminado, Pelegrin ; y esa
es una de las cosas que con sentimiento oigo
«ensurar en el ilustre Espartero. Y digo con sen-
timiento , por lo mismo que le apreciamos , como
sabes , en tan alto grado como el que mas , y no
quisiera ni que nadie tuviera porqué censurarle,,
ni que con su conducta infundiese temores de
planes ó miras desfavorables á la gente liberal.-*
Pues decírselo* señor,_Eso es, decírselo; no hay
mas que decírselo. Díselo tú, ya que tan fácil lo
«neuentras.-Señor, yo no tendría inconveniente,
sino fuera que eso es mas propio de vd.—Tú qué
anduviste buscando su ojo, díselo, que á tí té
pértenece.r-¿Y si se «ufada., segar?— ¿Por qné



FUMCÍIOff ©E ?©KEI®S

¿í) el Icü-cdlij Se Gp?ui^<§

Antes de entrar en materia necesito agarrar

á Minerva por los cabellos , que á fé que aunque

se los arranque , á nadie le ha de doler j asi como

tampoco debió dolerle á Júpiter el hachazo que le

sacudió Vnlcano cuando le abrió la cabeza de me-

dio á medio , de cuyo golpe nació la señora Mi-

nerva ya vestida y calzada, con su lanza y su

casco, como, quien dice , hecha una húsara de la

Princesa , ó como el otro que dijo , 'un D. Diego

León vestido de diosa. Que el modo de parir

que tuvo el tal Júpiter por lo cabeza , fue toda-

vía mas raro que el de ana. muger de Salamanca

á decirlas.

se ha de enfadar, si se lo dices por el bien de la

patria y de su propia reputación?—Señor, la

verdad ; yo no me atrevo.—Vamos, hamhre, atré-

vete.— Señor , me siento un poco corto.—Jesús,

iombre , no vales para nada. Ve ahí porque no

se remedian muchas cosas, porque nadie se atreve



parar.

llamada Elena Ramo3 que hará poco mas de na
mes, ba parido por junto auna rodilla una hermo-
sa niña, que.fue bautizada'en el hospicio, y se le
puso por nombre Ramona Nonata, cuyo caso ha
dado , y con razón, mucho que discurrir á los fa-
cultativos de aquella ciudad , porque al cabo él
parto de Júpiter sabemos que es fabuloso, pero
el de la señora Elena llamos es positivo. Otro
Júpiter hay por aeá que siempre estamos espe-
rando á que párá por cualquier' parte , y nunca
acaba dé parir. Lo que haee es , ea vez de parir

Mas no fué para decir esto (que esto también
lo parí yo casualmente) para lo que he traído
arrastrando a Minerva desde el jardín de Cham-
berí á mi celda gerundiana , sino únicamente por
dar gusto á varios amigos de los señores de la
dirección de estudios, que no cesan de instarme
á que diga que no c-s culpa suya la falta dé ua
;plaa análogo al siglo y á las instituciones , corno
yo di á entender en mi artículo Elfn del mundo,
sino'del poder legislativo, según dijeron en su
«aposición al gobierno en octubre del año 58, co-
ma asi fué en efecto, y delante tengo la Gaceta
en que consta. Pero va ven vds. que el decir
ahora esto no venia muy al caso que digamos,
cerno no sea la consideración de que Minerva es
la diosa de la sabiduría , y como tal, Ja pa-trona
de los institutos literarios y de los planes' de es-
tudios; lo cual no deja de ser traerla por los ca-



(i) Eso es, cuanto mas gazapos mas tttfos. Siempre ha
¿do mi tema que la disminución y '«.si dcsaparicio* _de
MmSÜImo qué w. I» general se observa ao podía consista

Impulsóme á escribir este artículo conejero el

anuncio que de la función estraordinaria del últi-

mo jueves en el Jardín de Minerva leí , yo Fr.
Gerundio, en el Diario de Avisos, y de la cual

se hace, la descricion siguiente.
«A la siete y cuarto , siete y media , f ocho

se soltarán conejos y gazapos con lazos y monedas

de plata Isabelinas , de un real los primeros y dos

los segundos.» (i)

bellos; pero bien me lo pueden agradecer los di-

rectores , porque mas cuesta esto que decir las

cosas cuando naturalmente vienen á pelo. Por úl-

timo ésto podrá ser estemporáneo y estar fuera de

quicio , pero mas es temporánea es y mas fuera de

quicio la representación del duque de la Victoria

sobre la suspensión del Guirigay, y todo pasa

gracias á Dios.
Por lo demás el que en España se hagan fies-

tas de conejos á Minerva , á quien los romanos

consagraban fiestas literarias , nada tiene de par-

ticular , porque como dice Plinio , la España es

esencialmente cunicularia ó conejera , pues de na-

da abunda tanto la España como de gazapos y

facciosos , como que hoy mejor debe llamarse Es-

paña facciosiaria que no cunicularia como la lla-

mó el naturalista de Verona.



«Las piezas grandes se soltarán en el sitio acos-tumbrado para que las persigan los hómhres \u25a0\u25a0 ilos gazapos se soltarán en el gran salón campestreen cuyo acto solo se permitirá estar á las señoraspara que los puedan cazar.» (2)
«Si los gazapos -traspasasen los límites , (g) l

se escapasen del salón de las señoras (i) los cabalieros podrán perseguirlos: pero igualmente g
alguna de las otras piezas se refugiase al salón
pertenece á las señoras su cacería. (5) '
«no en que cuatro gazapos se nos han quedado con .11Y asi lo primero qu* desearía yo qne tratasen ?,. ? »cortés, seria de hacer comparecer á í™ .n futuras
nos han quedado con las nTne,C, °y ffiS"*soltar: y aun por eso siento que saian Ai ,T"
ciertos gazapos: por sí acaso- „o™„.™ salS? n diputados
estado en !o gazapera ¿e fio ' ? *mnSuno í» tó

á £ seL^r" S^-Sí maS >0^ -fresar
que se IW. _po ¿er q:rS e^^JerSiremh 35 'CS ÍO
zadora habría que estuviera ™,„ ucs', ,3!n embargo ca-
Wa dé, que *. (•?>., «o h =>r cosa mas común en los ¡razanS • - 5invjsibiemente y cuando menos se piensa Ah' ¿Y CT°?de traspasar os límites bim r„ . plensa- Ahora acaban
procedentes de C J s I'**S^? 0S de C"'<* V
provicia de Jaca, «•-^l«/!^^^a^^^do muy frescamente los caudales 1 Ú71 7?" t0ma-
se «be de ningún cazador quebspe^gu £ ' * n°

!on(t feo™! mah ?° -- e/caparía del sa-

cho^itu:p-t^^-henirraob ,^-porque eran liberales. Se refueia™Vi'"^Z los carlista»
conal y ¡os persigue por Hber.tíeT úmM™ñ f5»**»-
destmados de todos modos á morir cSnnlo,. 6"

Minerva, r como los conejos de


